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Данное руководство по эксплуатации описывает основные 
и вспомогательные принципы работы с устройством FCR PRIMA Т 
(CR IR 392) и меры предосторожности, которые необходимо 
соблюдать в процессе эксплуатации.
Внимательно прочтите руководство по эксплуатации системы 
FCR PRIMA Т (CR-IR 392) прежде, чем приступить к работе с ней. 
После прочтения данного руководства храните его поблизости 
от FCR PRIMA Т (CR-IR 392), чтобы воспользоваться им в случае 
необходимости.
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I  В в е д е н и е

Д ан н о е  руководство по эксп луатации  прим еним о к сл ед ую щ ем у програм м ном у  
обеспечению .
• П О  версии 1.0 д л я  основного устройства систем ы  F C R  P R IM A  Т

Устройство F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  39 2 ) р азр аб о тан о  для скани ров ани я рентгеновского  
и зоб раж ения, п ол ученного  на рен тген о гр аф и ческо й  пл асти не  (Р П ), и является устройством  
чтения и зо б р аж ен ий  для систем ы  ком пью терной рен тген о гр аф и и  C R -IR  3 9 2  Fuji.
РП используется в качеств е  д етекто р а  рентгено вского  изо б р аж ения . О н а  записы вает  
инф орм ацию  об изо б р аж ении , полученном  при пом ощ и рентгено вской  экспозиции. 
О ригиналы  сопроводительной д о кум ен таци и  были написаны  на английском  языке. 
Установка оборудования может проводиться только уполномоченным сервисным 
персоналом.

А  ...... О С Т О Р О Ж Н О  _____________________________________________________________
1 Полное или частичное воспроизведение настоящего руководства каким бы то ни 

было способом без предварительного разрешения запрещается.
2 Информация, содержащаяся в настоящем руководстве, может быть изменена без 

предварительного уведомления.
3 FUJIFILM Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения, 

возникшие в результате установки, перемещения, модификации, технического 
обслуживания и ремонта оборудования, выполненных лицами, не уполномоченными 
компанией FUJIFILM Corporation.

4 FUJIFILIVl Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения изделий 
FUJIFILM Corporation, возникшие в результате их использования совместно с продукцией 
других изготовителей, не поставляемой компанией FUJIFILM Corporation.

5. FUJIFILM Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения, 
возникшие в результате модификации, технического обслуживания и ремонта 
оборудования с использованием запасных частей, не рекомендованных компанией 
FUJIFILM Corporation.

6 FUJIFILM Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения, 
возникшие в результате несоблюдения мер предосторожности и инструкций, 
приведенных в настоящем руководстве.

7 FUJIFILM Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения, 
возникшие в результате эксплуатации системы в условиях, не соответствующих 
рекомендациям для этого оборудования в отношении параметров электропитания, 
места установки и пр., приведенным в этом руководстве.

8 FUJIFILM Corporation не несет ответственности за неисправности и повреждения, 
возникшие в результате стихийных бедствий -  пожаров, землетрясений, наводнений, 
ударов молнии и пр.

Внимание! На территории США распространяется только по предписанию врача 
(Федеральный закон разрешает продажу этого прибора только врачам 
или по заказу врачей).

FCR PRIMAT Руководство по эксплуатации 897N102176



I  К а к  ч и т а т ь  э т о  р у к о в о д с т в о

Примечания и предупреждения
П рим ечания и пр ед уп р еж д ен и я  использую тся в опи сани ях  д л я вы деления вспом огательной  
инф орм ации и св ед ени й  о м ер ах  пред осторож ности , которы е должны  соблю даться при 
рабо те с систем ой.
Д ля о б ес п ече н ия  б езо п асн о сти  всегда сл ед уй те  указан иям  В ним ан и е/О сто р о ж н о .

Обозначает опасные ситуации, которые при 
несоблюдении или невозможности соблюдения 
указанных рекомендаций могут повлечь за собой 
серьезный ущерб для здоровья или смерть.

А  П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

А ..........  О С Т О Р О Ж Н О

^  ПОДСКАЗКА

О

Предупреждает об опасной ситуации, которая при 
несоблюдении указанных рекомендаций может привести 
к телесным повреждениям легкой или средней тяжести 
или к материальному ущербу.

Содержит полезную для эффективной работы информацию.

Содержит подробные сведения о рабочей процедуре или 
сопутствующую информацию.

Товарный знак
F C R  является  товарны м  знаком  или зарегистр ир ованны м  товарны м  знаком  компании  
FUJ1FILM C orporation.

Copyright© FUJIFILM Corporation, 2011 г Все права защищены.
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Глава 1 в  ц е л я х  б е з о п а с н о с т и

I
1 . 1  П р е д о с т е р е ж е н и я  п е р е д  н а ч а л о м  

р а б о т ы  с  э т и м  о б о р у д о в а н и е м

П еред  началом  эксп луатац ии  д ан н о й  систем ы  вним ательно прочтите д ан н ую  страницу, чтобы  
правильно рабо тать  с систем ой.
Во время работы  с этим  оборудованием  всегда соб л ю д айте  указанны е меры  
предосторож ности. Н есо б л ю д ен и е  этих м ер м ож ет привести к тр авм ам  или м атериал ьно м у  
ущербу.

С огл асно  Д и р е кти в е  ЕС  9 3 /4 2 /Е Е С , д а н н а я  си стем а относится к категории  
м едицинского  оборудования.
Д ан н о е  обо руд ование разрабаты валось  исходя из пред пол ож ения, что  
пациенты  не будут входить с ним в прям ой контакт, а р або тать  с ним будет  
п рош едш ий сп ец и ал ь н о е  о б учен и е опер атор.

ш
.сфSаX
01»со
Оэшо
Zоо

У ти л изац ия  отходов д о л ж н а  проводиться в соответствии с местны ми  
зако нам и или другим и действую щ им и инструкциям и.

J
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1 . 2  М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  

и с п о л ь з о в а н и и  м е д и ц и н с к о г о  

э л е к т р о о б о р у д о в а н и я

Н астоятельно реко м енд уем  сл ед овать  этим м ер ам  пред осторож ности  и использовать  
оборудование н а д л е ж а щ и м  обр азом .

1.
го

5
X

S'
о3О)оXо
5

г

2.

3.

к раб о те  с этим  оборудованием  м огут быть допущ ены  только л иц а , о б л ад аю щ и е  
необходим ы м и навы ками.
При установ ке  оборудования сл ед уй те  описанны м  ниж е м ер ам  предосторож ности .
2-1. У стан о ви те  обо рудование в м есте, нед оступном  для водяны х брызг.
2 -2 . У стан о ви те  обо рудование в м есте, где на него не будут негати в но  воздействовать  

д а в л е н и е  воздуха, тем п е р а ту р а , влажность , д в и ж ен и е  воздуха, солнечны й свет, 
пыль или н ал и чи е  в атм о с ф е р е  серы, соли и т.п.

2 -3 . У б ед и тесь , что обо рудование находится в устойчивом  полож ении на ровной  
поверхности  и не будет подвергаться вибрации и ударам .

2 -4 . Н е устан ав л и в ай те  обо рудование в м естах  хр анения  хи м и чески х  реагенто в  или 
там , где происходит вы деление газов.

2 -5 . У б ед и тесь  в соответствии  электрического  напр яж ени я , частоты  то ка и подаваем ой  
м ощ ности  приведенны м  специф икациям .

2 -6 . П равильно под соед и ни те  провод за зем л ен и я .
П е р е д  н ачал ом  эксп луатации  прим ите описанны е ниже меры предосторож ности .
3-1. П роверьте контакты  п ер екл ю чател ей , полярность, отсчетны е полож ения и щкалы, 

и уб ед и тесь , что оборудование р аб о тает норм ально.
3 -2 . П роверьте н ад еж н о сть  крепления провода за зем л ен и я  к кл ем м е.
3 -3 . У б ед и тесь  в правильности и над еж ности  подклю чения всех каб ел ей .
3 -4 . П ом ните, что использование разны х частей  оборудования в м есте  м ож ет оказаться  

опасны м и м ож ет п ом ещ ать  постановке правильного д иа гн о за .
По окончании работы  с оборудованием  сл ед уй те  описанны м  ниж е м ерам  
п р ед осторож ности .
4-1, В устан о в л ен н о м  порядке возвратите раб о чи е пер екл ю чател и , отсчетны е  

п олож ения и т.п. в исходное полож ение, а за тем  откл ю чите электр о п и тан и е.
4 -2 . При о тсо ед ин е н ии  каб ел ей  не тян ите  за провод и не п р и л агай те  чрезм ерны х  

усилий.
4 -3 . П о сл е использования пр и н ад л еж н о стей  р азб ер и те  их и с л о ж ите  на м есто в 

необ ходим ом  порядке.
Если при раб о те  с оборудованием  возникнут проблемы , не пы тайтесь устранять  их 
б ессистем н о . В м есто этого с д ел ай те  то, что указан о  в инструкциях, и доверьте рем онт  
проф ессио налу.

6. З а п р е щ а е тс я  изм енять  конструкцию  оборудования.
7. О б сл уж и в ан и е  и проверки

7-1. П ер ио ди чески  проводите осм отр оборудования и его  д е та л е й .
7-2. Если о б о р уд ование п р остаивал о  в теч ен и е  долгого  в рем ени , удостоверьтесь в его 

р аб о тоспо собности  и б езопасно сти  перед  тем , как использовать его снова.
8. Д руги е  меры пред осторож ности

8-1. П о д в ер гая  обл учению  п ациентов  (о со бенно  м л ад ен ц ев  и б ер ем ен н ы х ж енщ ин), 
никогда не превы ш айте необходим ого  врем ени и дозы . Кро м е того, убедитесь , что 
обл учению  под в ергается  только область  экспозиции.

8 -2 . С л е д у й те  инструкциям  руководства по эксп луатации  и соб л ю д айте  правила  
о б р ащ ен и я  с обо рудованием .

4.

5.
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I  1 . 3  Т е х н и к а  б е з о п а с н о с т и

Чтобы правильно управлять  обо рудованием , вним ательно изучите описанны е здесь  меры  
предосторож ности  пер ед  его  использованием .

Меры предосторожности при обращ ении с лазером
О борудо вание относится к л а зе р а м  К л асса  1 (IE C  6 0 8 2 5 -1 :2 0 0 7 ). 
С пеци ф и каци и  л а зе р н о го  блока F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392)
Класс
С ред а
Д л и на волны  
П олная м ощ ность
П олная м ощ ность  при неисправности  
Р асхо ж д ен и е л уча  (п ар ал л ел ь н ая)

(пер пенд икул ярная )

ЗВ
П олупроводниковы й л азер  
6 5 9  нм
6 8 ,2  мВт (C W )
130 мВт (C W )
7°~12°
14°~20°

Ж

Ш
.Сф
33
X
о\<DМ
Оэшо
Xоон
S

П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Блок FCR PRIMA Т (CR-IR 392) включает лазер Класса ЗВ с полной мощностью 68,2 мВт. 
Для предотвращения облучения лазерным лучом, следуйте следующим мерам 
предосторожности.
• Никогда не открывайте и не снимайте защитные кожухи.
• При каждом подозрении на неисправность немедленно свяжитесь 

с квалифицированным сервисным инженером.

А О С Т О Р О Ж Н О

Попытки изменить режим работы или настройки оборудования, а также сделать 
что-либо, не предусмотренное данной инструкцией может привести к опасному 
лазерному воздействию.

Узаконенные стандарты  безопасности
UL 6 0 6 0 1 -1 :2 0 0 3  (утв ер ж д ен  UL)
EN 6 0 6 0 1 -1 :1 9 9 0  + А 1:1993 + А 2 :1 9 9 5

Н еобходим о отм етить , что сертиф и кац ия  л аб оратории  по технике безо пасно сти  (СШ А) (UL) 
не и м еет силы, если д а н н о е  оборудование используется при установ ке  на транспортное  
средство, поскольку д анны е условия не вы двигались для утв ер ж д ен и я  U L-P S

FCR PRIMAT Руководство по эксплуатации 897N102176 1-3
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Классиф икация
1) По типу защ иты  от п ораж ения электрически м  током  

О Б О Р У Д О В А Н И Е  К Л А С С А  1
2) По степени  защ иты  от по р аж ени я  электр ически м  током  

Н Е П Р И М Е Н И М О
3) По за щ и те  от опасн ости  п опадания воды  

IPXO
4) По соответствию  степени  безо пасно сти  при прим енении  в присутствии горю чих см есей  

ан естети ка  с воздухом  или кислородом , или с закисью  азота.
О бо р удо вани е не п р ед н азн ач ен о  для прим енения в присутствии горю чих см есей  
ан естети ка  с воздухом  или кислородом , или с закисью  азота.

5) По реж им у работы  
Н Е П Р Е Р Ы В Н А Я  РА Б О ТА

О б щ и е  м е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  в  о т н о ш е н и и  п о р а ж е н и я  э л е к т р и ч е с к и м  т о к о м

ПРЕДУПРЕЖ Д ЕН ИЕ

Рабочее электрическое напряжение данного устройства 100-240 В переменного тока.
Для предотвращения поражения пользователей электрическим током необходимо
следовать нижеприведенным инструкциям.
• Никогда не открывайте кожухов оборудования. Не прикасайтесь руками к блоку 

высокого напряжения. В противном случае возможно поражение электрическим 
током.

• Установите оборудование в месте, недоступном для попадания воды.
• Надежно заземлите оборудование.
• Убедитесь в том, что все кабели подсоединены правильно.
• При использовании устройства в условиях доступности для пациента, присоедините 

поставляемый дополнительно провод заземления (FOR PRIMA Т (CR-IR 392)).
• При использовании устройства в условиях доступности для пациента, оператор 

не должен касаться тела пациента и внешней поверхности прибора (кожухов и 
металлических деталей) одновременно.
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1 . 4  Э л е к т р о м а г н и т н а я  с о в м е с т и м о с т ь  

( Е М С ) ____________________________________________________________________

Д ан н о е  о б о р уд ование было п р отестировано  и призн ано  соответствую щ им  допустим ы м  
пределам  д л я м еди ц ински х  приборов согласно ста н д а р ту  IEC  60 6 0 1 -1 -2 :2 0 0 1 + A m d 1 :2 0 0 4 /
EN 60 6 0 1 -1 -2 :2 0 0 1 + A m d 1 :2 0 0 6 .
Э ти огр ани чения  пред назначены  для о б есп ечен ия  достато чно й  степ ен и  защ иты  от опасных 
помех при типовой установ ке  в м едицинском  учр еж ден ии .
Э то  обо рудование генерирует, использует и м ож ет излучать  рад и очастотную  энергию , и 
при несоб лю дении  инструкций по установке и использованию  и зл учаем ы е радиоволны  
м огут вызывать пом ехи в других приборах, н аход ящ ихся  поблизости .
О днако, нет гарантии  того, что при правильной установке устройства пом ехи будут 
отсутствовать.
Если это о б о р уд ование с о зд а е т  пом ехи для других устройств, что м о ж ет быть о предел ено  
вы клю чением  и посл ед ую щ им  его вклю чением , пользователь оборудования м ож ет  
устранить в о зникновение пом ех одним  из сл ед ую щ и х способов:
• И зм енив н ап р ав л ен и е  или п ол ож ение прием ного  устройства.
• Увеличив р ассто ян и е  м еж д у  устройствам и.
• Подклю чив устройство к сетевой розетке, не о тносящ ейся к сети  питания, в которую  

подклю чены  др угие  устройства.
Д л я  получения пом ощ и, об р ати тесь  к изготовителю  или о б сл уж и в аю щ ем у персоналу.

CD
С
(D

X
о\Ф

э0)оXо
3

Д о п о л н и т е л ь н а я  и н ф о р м а ц и я  п о  с т а н д а р т у  Е С  6 0 6 0 1 - 1 - 2 : 2 0 0 1 / E N  6 0 6 0 1 * 1 - 2 ; 2 0 0 1

Э л ектр и ч еско е  м ед и ц ин ско е  обо рудование тр е б у е т соблю дения особы х м ер  
безо пасно сти  и д о л ж н о  быть установ лен о  и введено в эксп луатацию  в соответствии  
с инф о р м аци ей  об эл ектр о м агн и тн о й  совм естим ости , приведенной в соответствую щ их  
д о кум ен тах .
П о р тативное и м об ильное обо рудование Р Ч -связи  м ож ет влиять на раб о ту  м едицинского  
электрообо руд ования.
Н иж е п р и в ед ен а  и нф орм аци я об электр о м агни тно й  со в м естим ости  проводки.

Название Общая характеристика

Сетевой кабель НВП кабель прямого подключения категории 5 
или выше.

И спо ль зован ие пр и н ад л еж н о стей , п р ео б р азо вател ей  и каб ел ей , отличны х от указанны х, 
за исклю чением  пр ео б р азо в а тел ей  и каб ел ей , поставляем ы х ком панией F U JIF IL M  
Corporation в качеств е  запасны х частей  для внутренних ком понентов, м ож ет привести к 
увеличению  изл учени я  или сниж ению  пом ехоустойчивости FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  392). 
Устройство F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  39 2 ) нельзя р а зм ещ ать  вплотную  или н а/по д  другое  
оборудование.
Если все-таки  тако е  р а зм е щ е н и е  необходим о, сл ед ует сл ед ить  за норм альны м  
ф ункц ио нир ов анием  F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  39 2 ) в д ан н о й  конф игур ации .
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Указания и декларация производителя -  электромагнитное излучение

Устройства CR-IR 392 предназначены для использования в описанных ниже электромагнитных условиях. 
Клиент или пользователь CR-IR  392 должен следить за тем, чтобы электромагнитная обстановка при 
эксплуатации прибора соответствовала данным требованиям.

Тест излучений Соответ­
ствие

Условия эксплуатации (электромагнитное излучение)-  
указания

Радиочастотное 
излучение 
CISPR 11 
EN 55011

Группа 1

Устройство CR-IR 392 использует радиочастотную энергию только 
для внутренних функций.
Поэтому уровень радиочастотного излучения очень низок и едва 
ли может служить причиной помех для расположенного поблизости 
электронного оборудования.

Радиочастотное 
излучение 
CISPR11 
EN 55011

Класс А

Гармоническое 
излучение 
IEC 61000-3-2  
EN 61000-3-2

Класс А
CR-IR  392 подходит для всех вариантов применения, отличных 
от домашнего, при наличии подключения к общественной сети 
электропитания низкого напряжения для зданий бытового 
назначения.

Колебания 
напряжения/скачки 
IEC 61000-3-3  
EN 61000-3-3

Удовлетво­
ряет

Указания и декларация производителя ~ устойчивость к электромагнитному излучению

CR-IR 392 предназначен для использования в приведенных ниже электромагнитных условиях.
Клиент или пользователь CR-IR  392 должен следить за тем, чтобы электромагнитная обстановка при 
эксплуатации прибора соответствовала данным требованиям.

Тест на помехоу­
стойчивость

Тестовый уровень 
IEC 60601

Уровень
соответствия

Условия эксплуатации 
(электромагнитное излучение) ■ 

указания

Электростатический
разряд
(ЭСР)
IEC 61000-4-2  
EN 61000-4-2

±6 кВ контактный 
±8 кВ воздушный

±2 кВ контактный 
±4 кВ контактный 
±6 кВ контактный 
±2 кВ воздушный 
±4 кВ воздушный 
±8 кВ воздушный

Полы должны быть деревянными, 
бетонными или покрытыми 
керамической плиткой. Если полы 
покрыты синтетическим материалом, 
относительная влажность должна 
составлять не менее 30%.

Быстрые перепады/ 
скачки напряжения 
IEC 61000-4-4  
EN 61000-4-4

±2 кВ для линий 
электропитания 
±1 кВ для входных/ 
выходных линий

±2 кВ для линий 
электропитания 
+1 кВ для входных/ 
выходных линий

Качество сети питания должно 
соответствовать типовым 
требованиям для больниц и 
коммерческих организаций.

Перенапряжение 
IEC 61000-4-5  
EN 61000-4-5

+1 кВ фаза-ф аза 
±2 кВ фаза-земля

±1 кВ фаза-фаза  
±2 кВ фаза-земля

Качество сети питания должно 
соответствовать типовым 
требованиям для больниц и 
коммерческих организаций.

Падение 
напряжения, 
кратковременные 
прерывания и 
скачки напряжения 
во входных линиях 
электропитания 
IEC 61000-4-11 
EN 61000-4-11

<5% Ut
(>95% падения Uj) 
в течение 0,5 цикла 
40%  Uj
(60% падения Ur) 
в течение 5 циклов 
70% Ur
(30% падения Ur) 
в течение 25 циклов 
<5% Ur
(>95% падения Ur) 
в течение 5 с

<5% U r
{ > 9 5 %  падения U r )  
в течение 0,5 цикла 
40% U r
(60% падения Ur) 
в течение 5 циклов 
70% Ur
(30% падения Ur) 
в течение 25 циклов 
<5% Ur
(>95% падения Ur) 
в течение 5 с

Качество сети питания должно 
соответствовать типовым 
требованиям для больниц и 
коммерческих организаций. Если 
требуется непрерывная работа 
CR-IR  392 на фоне перерывов 
электроснабжения, рекомендуется 
подавать питание через источник 
бесперебойного питания или 
аккумулятор.
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Магнитные поля при 
частоте (50/60 Гц) 
питающей сети 
IEC 61000-4-8  
EN 61000-4-8

ЗА/м 3 А/м
Уровень магнитных полей с частотой 
сети питания должен соответствовать 
типовым требованиям для больниц и 
коммерческих организаций.

ПРИМЕЧАНИЕ. Uf- это напряжение переменного тока в сети питания до применения тестового уровня.

Указания и декларация производителя -  устойчивость к электромагнитному излучению

CR-IR 392 предназначен для использования в приведенных ниже электромагнитных условиях.
Клиент или пользователь CR-IR  392 должен следить за тем, чтобы электромагнитная обстановка при 
эксплуатации прибора соответствовала данным требованиям. го
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Тест на помехоу­
стойчивость

Тестовый уровень 
IEC/EN 60601

Уровень
соответствия

Условия эксплуатации (электромагнитное 
излучение)-  указания

Наведенные РЧ- 
помехи 
IEC 61000-4-6  
EN 61000-4-6

Излучаемая РЧ- 
энергия 
IEC 61000-4-33  
EN 61000-4-33

3 среднеквадратиче­
ских вольта 
от 150 кГц до 80 МГц

3 среднеквадра­
тических вольта

Портативное и мобильное радиооборудование 
связи должно использоваться около любой 
части устройства CR-IR  392, включая кабели, 
не ближе рекомендованного расстояния, 
рассчитанного на основе частоты работы 
источника излучения.
Рекомендованное расстояние

3 В/м
от 80 МГц до 2,5 ГГц

ЗВ/м d = 1 ,2 #  
d = 1 ,2 #  
d = 2 , 3 #

80 МГц - 800 МГц 
800 МГц - 2,5 ГГц

где Р -  максимальная выходная мощность 
источника излучения в ваттах (Вт) согласно 
данным изготовителя и d -  рекомендованное 
минимальное расстояние в метрах (м). 
Напряженность поля от фиксированных 
источников РЧ-излучения, измеренная во 
время проверки электромагнитных полей в 
помещении,® должна быть меньше допустимого 
уровня в каждом из частотных диапазонов.*’ 
Помехи могут возникать рядом с 
оборудованием, помеченным следующим 
символом:

(« 4 » )
ПРИМЕЧАНИЕ 1. На частотах 80 МГц и 800 МГц используется более высокий частотный диапазон. 
ПРИМЕЧАНИЕ 2. Эти указания применимы не ко всем ситуациям. На распространение

электромагнитного излучения влияют отражения и поглощения от конструкций, 
предметов и людей.

Напряженность поля от фиксированных источников излучения (базовых станций сотовых и беспроводных 
телефонов, портативных раций, любительских радиостанций, телерадиотрансляционных вышек и т. п.) 
невозможно точно предсказать теоретическим методом.
Чтобы оценить электромагнитную обстановку, создаваемую фиксированными источниками РЧ-излучения, 
необходимо провести проверку электромагнитных полей в помещении. Если измеренная напряженность 
поля в месте использования CR-IR  392 превышает допустимую, необходимо следить за нормальным 
функционированием устройства. Если наблюдаются отклонения в работе, могут потребоваться 
дополнительные меры, например, переориентирование и изменение расположения CR-IR  392. 
Напряженность поля в частотном диапазоне 150 кГц - 80 МГц не должна превышать 3 В/м.
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Рекомендованное расстояние между 
Портативными и мобильными РЧ коммуникационным оборудованием и CR-IR 392

Устройство CR-IR 392 предназначено для использования в электромагнитных условиях, в которых 
контролируется излучение радиоволн.
Клиент или пользователь устройства CR-IR  392 может помочь предотвратить возникновение 
электромагнитных помех, соблюдая минимальное расстояние между портативными и мобильными 
радиоустройствами (излучателями) и устройством CR-IR 392, указанное ниже (в соответствии с 
максимальной выходной мощностью коммуникационного оборудования).

ш
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Номинальная 
максимальная 

выходная мощность 
источника излучения

Вт

Расстояние между устройствами в зависимости от частоты, на которой 
работает источник излучения 

м
от 150 кГц до 80 МГц

d=  1 , 2 #
80 МГц-800 МГц

d= 1 ,2 #
800 МГц-2 ,5  ГГц

£ /= 2 ,3 #
0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73

1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23
Для источников излучения с номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, 
рекомендованное расстояние между устройствами d в метрах (м) можно рассчитать, используя формулу 
зависимости от частоты источника, где Р представляет собой максимальную выходную мощность источника 
излучения в ваттах (Вт) в соответствии сданными производителя источника излучения.

ПРИМЕЧАНИЕ 1. На частотах 80 МГц и 800 МГц используется расстояние для более высокого частотного 
диапазона.

ПРИМЕЧАНИЕ 2. Эти указания применимы не ко всем ситуациям.
На распространение электромагнитного излучения влияют отражения и поглощения от 
конструкций, предметов и людей.
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1 . 5  М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и

и с п о л ь з о в а н и и  F C R  P R I M A  Т  ( C R - I R  3 9 2 )

1. Н е приклады вайте избы точны е усилия к кассете  при е е  введении и нахож дении  внутри  
прибора. В противном  сл учае  возм ожно получение травмы  или н ан е с е н и е  повреж дения
F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392). |

2. При использовании кассеты  длительного просмотра, закр епите главный блок * |
FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  392) и используйте полку для поддержки веса кассеты. При Щ
использовании излиш них усилий при введении кассеты  в FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  392)
возм ожно получение травмы или н анесение повреж дения F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392), рп

3. При использовании кассеты  д л итель ного  просм отра, уб ед итесь , что вы предприняли ^
меры против перев ор ачи в ани я прибора. а
При использовании и зл иш них усилий при введении подобной кассеты  в FC R  P R IM A  Т  ^
(C R -IR  392), прибор F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) м ож ет пер ев ер н уть ся  и вызвать травм у 2
пер со н ал а. 5

4. Н е сад и тесь  на F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392) и не прил агай те свой вес, опираясь  на |
FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  392), иначе возм ожно по в р еж д ени е кассетопри ем ни ка  FC R  P R IM A  Т  3

^  (C R -IR  39 2 ) и посл ед ую щ ее травм иро ван ие осколкам и. ^
5. Н е встав л яйте  пальцы в кассето п р и ем н и к F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392), поскольку внутри  

пальцы м огут коснуться остры х д е та л е й  и порезаться.
6. П оскольку уровень чувствительности  систем ы  (зн ач ен и е  S ) кол еб л ется  в зависим ости  

от врем ени и других ф акторов, в том числе н еи справностей , никогда не используйте его  
для настройки  дозы обл учения и/или А Э У  (ф ототайм ера).

7. Если вы используете зн ачен и е  S в качестве и зм ерения дозы  д л я контроля качества  
изоб раж ения  и контроля экспозиции, или при использовании об р аб отки  F N C  (Гибкого 
контроля ш ум а), о пр е д ел я й те  периодически , не м енялось ли за м етн о  зн ачен и е  S
в п о сл ед н ее  время.

8. П осл е проверки инф орм ации, прилож енной к рен тген о гр ам м ам , используйте е е  для  
интер п р етац и и  изо б р аж ений .

9. П е р е д  введ ени ем  кассеты  в F C R  P R IM A  Т (C R -IR  392), п од тв ерд и те  отсутствие ош ибок  
в св ед ен и ях  о п ац и ен те , т.е. Ф ИО , д а те  рож д ения и т.п.

10. До введения кассеты в FC R  PR IM A  Т  (C R -IR  392), убедитесь, что вы прочитали меню  
экспозиции.

11. Д о введения кассеты  в F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392), уб ед и тесь  в том, что прибор
F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) находится в р еж и м е чтения изо б р аж ений . Э то  нуж но сделать, 
поскольку Р П -и зо б р а ж е и и я  будут стерты , если F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) находится в 

Г  реж и м е стирания.
12. Н е под в ер гай те  устройство или кассету  вибрации во врем я чтения изоб раж ения.

В противном сл учае , на выходе вы м ож ете  получить н ер ав н о м ер н о е  и зо б р аж е н ие  
(возможны  и д р уги е  и скаж ен ия), что скаж ется  негативно  на его  ан ал и зе .

13. В вед енная  кассета  не м ож ет быть вынута, пока не за м о р га е т  л ам п о ч ка  вы броса  
(голубая).
Если вы попы таетесь  вы тащ ить кассету, наход ящ ую ся в рабо те, она застрянет.

14. Н е вводите в считы ваю щ ее устройство кассету, не соответствую щ ую  техническим  
условиям . При введении такой кассеты , чтен и е  изоб р аж ений  о тм ен яетс я . Убедитесь , 
что вы испол ьзуете соответствую щ ую  кассету.

15. Н е встав л яйте  в кассету  непо дхо дящ ую  РП, в противном сл учае  на выходе получится  
и зо б р аж е н ие, которое м ож ет наруш ить процесс считы вания. При этом  сущ ествует  
вероятность , что РП , кассета  или F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) м о гут получить  
повреж д ения.

16. З ам ен и те  л ам п у  стиран ия, когда отобразится соо тветств ую щ ее со о б щ ени е.
Д ля зам ены  лампы  об р ати тесь  к м естном у автори зов анном у дистрибью тору. При отказе  
лампы  сти р ан ие и зо б р аж ен ия  становится невозм ожны м .

17. Н е и зв л екай те  кассету, подвергш ую ся облучению , до чтения и зо б р аж ен ий . В противном  
сл учае  возм ож на потеря и зоб раж ения.
(Для изучения м ер предосторож ности при чтении изображ ений РП , см. [Z.1 Меры 
предосторожности перед экспозицией] в «С правочном  руководстве F C R  P R IM A T » .)
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18. И спо льзуйте стол, ш татив  для кассет и т.д. только сд а н н ы м  устройством . И спользуйте  
эти сред ства  в соответствии с инструкциям и, приведенны м и в д ан н о м  руководстве.
Н е используйте их вм есто  лестницы , сиденья или кр есл а  с подлокотникам и. А
т а кж е  не кл а д и те  на них посторонние предм еты . Э то  м ож ет привести  к тр авм ам  или 
повреж дению  оборудования.

19. Д ля установки  F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) используйте стол или подставку, которые м огут  
вы держать б о л ее  150 кг веса и им ею т д о стато чн о  свободного м еста  на поверхности.

ш

I
X
а\ФWоэшо
Z
8
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I  1 . 6  Р а с п о л о ж е н и е  м а р к и р о в о ч н ы х  т а б л и ч е к

Н иж е показано, где распо лагаю тся м аркировочны е таб лички  F C R  P R IM A T  (C R -IR  392).

Г

1.6.1 Места расположения
• Только в США

IEC 60 825-1 :2007 
П анельная табличка 
Класса ЗВ

П редупреж даю щ ая  
табличка 1

IEC  60825-1 :2007  
П анельная  табличка 
Класса ЗВ

Табличка 
сертиф икации и 
идентиф икации HHS

Т абл ичка  введения 
кассеты

Табличка 
П ре дупр еж да ю щ ая  хара ктер исти к 
та бл и чка  2

FUJIFILM Corporation
26-30 , NISHIAZABU 2-С Н О М Е . MINATO KU, 
TO KY O  106-8 620 , JAPAN

ш

I
X
о\фUопй)
ОXо
5s

П редупреж даю  
щ ая табл ичка  3

IEC  6082 5 -1 :200 7  
П анельная  табл ичка  
К ласса ЗВ

Табличка 
извещ ения 
об опасны х 
вещ ествах

MODEL 

SERIAL No. 

MANUFACTURED

C R -IR  3 9 2

FC

C om piles w ith  FDA pe rfo rm ance 
standards fo r la se r p roducts  except 
for deviations pursuan t to  Laser 
N otice N o .50, da ted  (June  2 4 ,2 0 0 7 ).

Табличка сертиф икации  и и де нти ф и кац ии  HHS

FUJIFILM Corporation
26-30, NISHIAZABU 2-C H O M E , MINATO-KU, 
TO KY O  10 6-66 20 , JAPAN 
Made in CHINA
Designed by FUJIFILM Corporation in JAPAN

FUJIFILM COMPUTED RADIOGRAPHY 
MODEL CR-IR 392

М аркировка  
д опол нител ьного  
защ итного  
зазем ления

IEC  6082 5 -1 :200 7  
П анельная  табл ичка  
Класса ЗВ

SKSS

50-60 Hz 
100-240 V *  

1.9-0.8 A
*mt BtSrtCI ro elECthc .woe*, fih*Ю MECKUHCAl хладов 04.*ACfflflDWCt WITH UL60Mi.VtA4/tbl NOSuil

0123

SN

A
ja a  Я— е-итч<%жп-с<пп1,\ 
en CAUTION-class зв laser radiation when open, avoid exposure to the beam. 
zh ; i ] B — « д а в ч . йж ш зваиж л.
es ATENCION-IWraACION laser oe clase зв en caso de abrir aoui. evitar la exposicion a los rayos 
ru ОПАСНО-ЛРИ OIKP™ в ЛАННОИ BECIE ПРОИСХОЛИТ BdBPOC ЛАЗЕРНОГО И1ПМИИЯ ШСС» л В!6£ГА«ГЕ ЛМ80Г0 ОБЛУЧЕНИЯ
аг ^  .;L̂ I [Jii зв iiill OHI j>4JI £bi^l - <i i i 1 1

IEC  6082 5 -1 :200 7  П анельная  табл ичка  Класса 3 8
(Э тикетки, пом еченны е пункти ро м  на и зо бра ж ени ях  вьние, прикреплены  к внутренней 
стороне  кож уха и снаруж и  не видны .)

Табличка хара ктер исти к

X Erasure lamps contain mercury. 
Dispose of properly.

Табличка извещ ения  об опасны х вещ ествах

ш
Do not арр»у shock to 
the unit durine imag* 
reading.

Предупре>едающая табличка 1

Ж  И спользуйте  ш нур питания, 
пред оставл енны й наш им  
оф иц иал ьны м  поставщ иком  
или м естны м  представителем .

Предупреждающая табличка 2

А
Не под клю чайте  те ле ф онную  л и н и ю  к разъем у 
л окал ьной  сети. Только станд артны е 
н еэкра нир ова нны е кабели IEC  6 0 95 0 -1 /EN  
60950-1 под ходят для  под клю чения  к  д анном у  
разъему.

Предупреждающ ая табличка 3

©
И спользуйте  д анны й  вход для  подклю чения  
д оп ол ни тел ьного  провода за щ и тного  зазем ления.

М а ркировка  допол ни тел ьного  за щ и тного  зазем л ения  Табличка введения кассеты
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• Для стран, кроме США, Китая и Японии

ш

X
01
(ВU
О3В)01

45

IEC 60825-1 :2007 
П анельная табличка 
Класса ЗВ

П редупреж даю щ ая 
та бл и чка  1

IEC  60825-1 :2007  
П анельная  табличка 
Класса ЗВ

Табличка 
сертиф икации и 
идентиф икации 
HHS

Табличка введения 
кассеты

П редупреж даю  
щ ая табличка 3

П редупреж даю щ ая  
табличка 2

Табличка
хара ктер исти к

IEC 6082 5 -1 :200 7  П анельная  табличка 
Класса  ЗВ

FUJIFILM Corporation
26'30 , NISHIAZABU 2-С Н О М Е , MINATO-KU, 
TO KY O  10 6 -8 6 20  JAPAN

MODEL 

SERIAL No. 

MANUFACTURED

CR-IR 392

FC

C om plies w ith FDA pe rlo rm an ce  
standards fo r lase r p roducts  except 
to r devia tions pu rsuan t to  Laser 
Notice N o .50, da ted  (June  24, 2007).

М а ркировка  д опол нител ьного  
за щ и тного  зазем ления

Табличка сертиф икации  и и д е нти ф и кац ии  HHS

Maiiijfaciurcr FUJIFILM Corporation
26-30 . NISHIAZABU 2  CHO M E, MINATQ-KU, 
TO KY O  10 6-8 620 . JAPAN 
Made in CHINA
Dostgncd by FUJIFILM Corporation in JAPAN

FUJIFJLM COMPUTED RADIOGRAPHY 
MODEL CR-IR  392

IEC 6082 5 -1 :200 7  П анельная  табличка 
Класса 3 8

/TillcV.J|yus Ж

50-60 Hz 
100-240 V - 

1.9-0.8 A

0123

SN

en CAUTION-class зв laser radiation when open atoid exposure to the beau,
2h i t s  —
es ATENCION-RAOIACION laser DE CLASE 30 EN CASO DE ABRIR AQUI. EVITAH la EXPOSICION a LOS HAVOS.

ru ОПАСНО-™ O'WUim i lwo« mecie происхоаиг atmc л*»»™ излучения кл»сс« л, юбег/Ше лучевого оелучеии,
QI ,̂ 1 1 I» 11 J   ̂ зв ^  • ■■■ Ч - d I I I, ,)

IEC 60 825-1 :2007  П анельная  табл ичка  Класса ЗВ
(Э тикетки, пом еченны е пунктиром  на изо бра ж ени ях  вы ш е, прикреплены  к внутренней 
стороне  кож уха и сна руж и  не видны .)

Табличка характеристик

Ш
Do not apply shock to 
the untt durfng image 
reading.

Предупрехедающая табличка 1 A
He под клю чайте  те леф онную  л ини ю  к разъ ем у 
л окал ьной  сети. Только станд артны е 
неэкра нир ова нны е  кабели  IEC  60 95 0-1 /E N  60950-1 
под ходят для  под клю чения  к д а н н о м у  разъему.

А
П редупреждающ ая табличка 3

И спользуйте ш нур питания, 
предоставленны й наш им  
оф иц и ал ьны м  п оставщ иком  
или м естны м  представителем . Q

И спол ьзуйте  д анны й  вход  д л я  подклю чения  
д опол ни тел ьного  провода за щ и тного  зазем л ения.

Предупреждающая табличка 2 М а ркировка  д оп ол ни тел ьного  за щ и тного  зазем л ения Табличка введения 
кассеты
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1.6.2 С и м в о л ы  т е х н и к и  б е з о п а с н о с т и  и д р у ги е  зн а ки
Н а маркировочны х таб л и ч ках  или на корпусе систем ы  F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392) 
использую тся сл ед ую щ и е символы  техники  безопасно сти .

Символ О писание

Данный символ указывает на соответствие оборудования Директиве 93/42/ЕЕС,

ж Внимание, обратитесь к СОПРОВОЖДАЮ Щ ЕЙ ДОКУМЕНТАЦИИ.

о Питание ВЫКЛЮЧЕНО

Питание ВКЛЮ ЧЕНО

© Защитное заземление (земля)

Л/ Переменный ток

X Данный символ указывает, что промаркированный им продукт согласно директиве 
W EEE (2002/96/ЕС) и вашему национальному законодательству, не должен 
утилизироваться вместе с бытовыми отходами. Данный продукт необходимо сдать 
на специальный пункт сбора.
Неправильное обращение с отходами этого типа может оказать отрицательное 
влияние на окружающую среду и здоровье людей по причине наличия в них 
потенциально опасных веществ, которые обычно используются в электронном и 
электрическом оборудовании.
Ваше содействие правильной утилизации этого изделия будет способствовать 
эффективному использованию природных ресурсов.
Дополнительную информацию об утилизации можно получить у представителей 
FUJIFILM.

ш

1:&
X
о\фGJО3шоZо
3̂

| w [ Год изготовления

Г *
Экологически безопасный период эксплуатации (EFUP)

е 1 Переключатель режима ожидания
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Глава 2 Обзор устройства

I
2 . 1  Х а р а к т е р и с т и к и  с и с т е м ы  F O R  P R I M A I  

( C R - I R  3 9 2 )

Устройство FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) р азр аб о тан о  для чтения и нф орм ации  рентгеновского  
и зображ ения, за п и са н н о го  на р ен тген о гр аф и ческо й  п л асти н е  (Р П ). РП  используется в качестве  
д етекто ра  р ентгено вского  и зо б р аж ен ия . О на  записы вает инф орм ацию  об изоб раж ении , 
полученном  при пом ощ и рентгеновской экспозиции,
В данном  р азд ел е  д а е тс я  о п и сан и е  ф ункций систем ы , использую щ ей F C R  P R IM A  Т  
(CR-1R 392), и прим еров конф игур ации  системы .

О
СОо■С
<

С истем у м ож но использовать  для получения рентгено вского  и зо б р аж е н ия  грудной клетки,
брю ш ной полости, кости, позвоночника, головы и других плоских р ен тген о гр аф и чески х  q
изображ ений; для получения изоб р аж ений  позвоночного кан ал а , бронхиол, органов о
м очевы деления и других р ентгено вских и зо б р аж ен ий  контрастны х вещ еств; а та кж е  Ц

ирентгеновской то м огр аф ии . »

О сновны е ф ункции систем ы  вклю чаю т:

1 П о сред ством  эф ф екто в  обр аботки  циф ровы х и зо б р аж ен ий  си стем а  вы полняет  
р ен тген о вски е  сним ки, которы е им ею т вы сокое д и а гн о сти ческо е  зн ачен ие  и просты  
д л я интер п р етац и и .

2 С и с те м а  о б л а д а е т  больш ой ф отограф ической  ш иротой д л я п ер ед ачи  попадаю щ их  
р ентгено вских л учей, б л агод аря  чем у м ож ет быть получен больш ой объем  
со ответствую щ ей д иагн о сти ческо й  инф орм ации.

3 С и с те м а  яв л яется  вы сокочувствительной, что позволяет снизить  дозу  
рентгено вского  обл учения или уровень вредного воздействия на пац и ента .

4 П оскольку си стем а  о б л а д а е т  больш ой ф отограф ической  ш иротой и ф ункцией  
авто м ати ческо й  регулировки чувствительности , на результаты  чтения  
рентгено вски х  и зоб раж ений  ф акти чески  не влияю т неб о ль ш и е и зм енения условий  
рентгено вской  экспозиции. П оэтом у при вы полнении нескольких рентгеновских  
сним ков м е ж д у  ними м ож ет быть д ости гнуто  м акси м ал ь но е соответствие  
оптической плотности,

5 Э лем енты  экспозиции, вклю чаю щ ие инф орм ацию  о п ац и ен те , ан ато м и чески е  
о б л асти , а та кж е  м еню  экспозиции, м о гут быть введены  поср едством  консоли, 
п од клю ченной к устройству FC R  P R IM A  Т  (C R -IR  392).

6 Б л агод аря ком пактном у р азм еру си стем а  м ож ет быть устан о в л ен а  в условиях  
о гр ан и чен н о го  пространства .

7 К ассе та  м ож ет быть вставлена горизонтально , что позволит л егко  управлять  
систем ой на столе.
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I  2 . 2  Н а з в а н и я  и  ф у н к ц и и  к о м п о н е н т о в

Н иж е пред ставл ен о  о п и сан и е  ком понентов основного устройства F C R  P R IM A  Т  (CR-1R 3 9 2 ) и 
пульта управления.

Оа\Wо-О

н

2 . 2 . 1  О с н о в н о е  у с т р о й с т в о  с и с т е м ы  F C R  P R I M A  Т  

( C R - I R  3 9 2 )

Левый 
боковой 
кожух

Задний кожух

А

Название ф ункция
ф  Пульт управления Пульт управления для FCR PRIMA I  (CR-IR 392)
(г) Кассетоприемник Используется для установки кассет с экспонированными 

рентгенографическими пленками.
(D Переключатель питания Оставьте в положении ON (ВКЛ).

ON (ВКЛ). (1 ): Питание включено 
OFF (ВЫКЛ) (1 ): Питание отключено

Ф  Разъем питания Разъем питания для данного оборудования.
(5) Внешний штепсельный 

разъем устройства 
(кабель интерфейса)

Используется для подключения внешнего устройства к сети.

(6) Ручка очистки сканера Используется для чистки сканера.

ОСТОРОЖ НО

•  Не подключайте телефонные кабели к разъему LAN.
Для подключения к этому разъему используются только неэкранированные кабели 
стандарта IEC 60950-1/EN 60950-1.

•  Надежно подключите кабель питания к соответствующему разъему питания.
•  При подключении/отключении кабеля питания держитесь за его разъем во избежание 

чрезмерной нагрузки на кабель переключатель питания.
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2 . 2 . 2  П у л ь т  у п р а в л е н и я

Название Ф ункция
(Т) Переключатель 

режима ожидания
Включает/отключает питание устройства FCR PRIMA Т (CR-IR 392). 
Данный переключатель используется, когда выполняется 
включение только устройства FCR PRIMA Т (CR-IR 392).
При включении звуковых сигналов по причине ошибки или 
обнаружения избыточного облучения и последующем нажатии 
переключателя звуковые сигналы отключатся, а кассетный 
фиксатор разблокируется.
Чтобы выключить устройство, нажмите и удерживайте 
переключатель в течение 4 секунд.________________________________

d ) Светодиод 
отображения 
состояния

8
Отображает статус устройства.

О О О : Запуск

Q f~ {_ ■ Консоль отсоединена О L '■ Консоль подключена

Мигаю- : Отображение ошибки/предупреждения 
щее число

О  Для получения более подробной информации см.
[4.4 Появление кода ошибки] в руководстве по 
эксплуатации. ______

(З) Индикатор
готовности кассеты а

Загорается (зеленым), когда устройство готово для ввода кассеты. 
Когда индикатор не горит, установить кассету нельзя.
Когда индикатор готовности и индикатор удаления кассеты 
включаются попеременно, выполняется извлечение 
необработанной кассеты. _____________________________

ф  Индикатор
удаления кассеты

а Мигает (голубым), когда устройство готово для извлечения 
обработанной кассеты. Индикаторы отключаются, когда кассета 
извлечена. Когда индикатор удаления и индикатор готовности 
кассеты включаются попеременно, выполняется извлечение 
необработанной кассеты.
Когда индикатор удаления и индикатор избыточного облучения 
включаются попеременно, выполняется удаление слишком 
сильного излучения и извлечение частично обработанной 
кассеты. Нажмите кнопку «Стиратель» и выполните удаление. 
Примите во внимание, что процедура удаления занимает много 
времени._______

(5) Индикатор 
избыточного 
облучения

При обнаружении мощности дозы облучения 400 микрорентген и 
более этот индикатор и индикатор удаления кассеты включаются 
попеременно, и выполняется удаление слишком сильного 
излучения и извлечение частично обработанной кассеты. 
Нажмите кнопку «Стиратель» и выполните удаление. Примите во 
внимание, что процедура удаления занимает много времени.
Если удаление может быть выполнено позже, извлеките 
кассету. Если кассету необходимо использовать повторно, 
всегда выполняйте удаление через 16 часов после последнего 
использования кассеты.

(6) Индикатор режима 
питания/стирания

Загорается зеленым цветом, когда переключатель питания 
устанавливается в положение ON (ВКЛ), и загорается оранжевым 
цветом в режиме стирания.

(7) Кнопка стирателя Переводит устройство из режима чтения в режим стирания. 
При необходимости удаления изображений рентгенографических 
пластин нажмите эту кнопку чтобы перейти в режим стирания.

О

•Оо
онсой)
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2 . 2 . 3  Д и с п л е й  п у л ь т а  у п р а в л е н и я  в  м о м е н т  з а п у с к а /  

в ы к л ю ч е н и я

тз
'<он

Д испл ей  пульта упр ав л ени я  с указа н ием  состояния основного пер екл ю ч ател я  питания и 
пер екл ю чател я  р еж и м а  ож ид ани я  (O N /O F F  (В КЛ /В Ы К Л )), а та кж е  светод иод  отображ ения  
состояния указан  ниже.

•  Отображение статуса, когда переключатель питания находится в положении ON (ВКЛ)

Статус
Переклю чатель питания находится  
в положении ON (ВКЛ)
Во врем запуска прикладного  
програм м ного обеспечения/ 
инициализации FCR PRIM A Т
Заверш ение инициализации  
FCR PRIM A Т/Консоль не 
подклю чена
Заверш ение инициализации  
FCR PRIM A Т/Консоль подклю чена
И нициализация FCR P R IM A T  
заверш ена/исследование на 
консоли не запущ ено
И нициализация FCR PRIWIA Т 
заверш ена/исследование на 
консоли запущ ено

можно устанавливать  
кассету

Индикатор
режима

питания/
стирания

ON (ВКЛ) 
(оранжевы й)

ON (ВКЛ) 
(зеленый)

Светодиод
отображения

состояния

[ о о Q
о . о . О .

8 8 8

ООО

)FL

O n L

Индикатор
избыточного
облучения

ON (ВКЛ)

OFF
(ВЫ КЛ)

Индикатор
удаления
кассеты

ON (ВКЛ)

OFF
(ВЫ КЛ)

Индикатор
готовно­

сти
кассеты

а

ON (ВКЛ)

OFF
(ВЫКЛ)

ОМ (ВКЛ)
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•  Отображение статуса, когда переключатель режима ожидания находится в положении 
ON (ВКЛ)

Статус
Переклю чатель режима  
ожидания находится в положении  
OFF (ВЫ КЛ)
Переклю чатель режима ожидания  
находится в положении ON (ВКЛ)/ 
Во врем запуска прикладного  
програм м ного обеспечения/ 
инициализации FCR PRIM A Т
Заверш ение инициализации  
FCR PRIM A Т/Консоль не 
подклю чена
Заверш ение инициализации  
FCR PRIM A Т/Консоль подклю чена
Инициализация FCR PRIMA Т 
заверш ена/исследование на 
консоли не запущ ено
И нициализация FCR PRIM A Т 
заверш ена/исследование на 
консоли запущ ено

-> можно устанавливать  
кассету

Индикатор
режима

питания/
стирания

ON (ВКЛ) 
(зеленый)

Светодиод
отображения

состояния

8 . 8 .

OFF
(ВЫ КЛ)

ООО

0 П (_

o n u

O n L

Индикатор
избыточного
облучения

OFF
(ВЫ КЛ)

Индикатор
удаления
кассеты

OFF
(ВЫ КЛ)

Индикатор
готовно­

сти
кассеты

а

OFF
(ВЫ КЛ)

ON (ВКЛ)

О

><

■D
О

ОчDШ

Отображение статуса, когда переключатель режима ожидания находится 
в положении OFF (ВЫКЛ)

Статус

Индикатор
режима
питания/
стирания

Светодиод
отображения

состояния

8 . 8 . 8 .

Индикатор
избыточного
облучения

Индикатор
удаления
кассеты

а

Индикатор
готовно­

сти
кассеты

а

Заверш ение инициализации  
FCR PRIM A Т/Консоль подклю чена OHL

Устройство FOR PRIM A Т 
вы полняет операцию  заверш ения  
работы

ON (ВКЛ) 
(зеленый)

E n d OFF
(ВЫ КЛ)

OFF
(ВЫ КЛ)

OFF
(ВЫКЛ)

П ереклю чатель режима  
ожидания находится в положении  
OFF (ВЫ КЛ)____________________

OFF
(ВЫ КЛ)
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Г л а в а  3  О с Н О В Н Ы б  ф у Н К Ц И И

3 . 1  В ы п о л н е н и е  с т и р а н и я  

п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м  

р е н т г е н о г р а ф и ч е с к и х  п л а с т и н

Д ля пред отвр ащ ени я ухуд ш ен и я  качества изоб р аж ения  р ентген о гр аф и ч ески х  пластин, 
которые вы пл ани руете  использовать  в первый раз для работы  в этот день , пер ед  
использованием  вы полните на них уд ал ен и е.

Если р ен тген о гр аф и чески е  пластины , 
которые будут использоваться в этот день  
для р ен тгено граф ической  экспозиции, в этот  
день ещ е  не использовались, необходим о  
выполнить на них процед уру стирания. В ходе  
стирания избы точная энергия , накопл енная  
каж дой р ен тген о гр аф и ческо й  пластиной , будет 
рассеиваться. Д а ж е  при хранении  в ком нате  
пластина п о гл о щ ает и н а кап л и в а ет ф оновое  
излучение, тако е  как косм и ческо е  и зл учение  
и естественны й ф он, который исходит из 
радиоизотопов, со д ер ж ащ и хся  в строительны х  
м атер и ал ах  полов и стен . При использовании  
рентгено граф ической  пластины , которая  
подобным образом  за гр у ж е н а  ф оновы м  
излучением , качество  и зо б р аж е н ия  м ож ет быть 
ухудш ено.
Меры предосторожности перед  использованием  
рентгенограф ической пластины  или  
при удалении изоб раж ений из 
переэкспонированной рентгенограф ической  
пластины
О  См, [Z.1.2 Меры предосторожности 

перед использованием 
рентгенографической пластины] в
руководстве по эксплуатации.

Вы полняйте сти р ан ие и зо б р аж е н и я  с 
рентгено граф ической пластины  при пом ощ и  
следую щ их процедур.

Q  Нажмите кнопку [Стиратель].

Индикатор режима  
питания/стирания

Кнопка
стирания

Индикатор режима питания/стирания 
переключится с зеленого на оранжевый.

Вставьте кассету.
Будет выполнено стирание.
По окончании стирания начнет мигать индикатор 
удаления кассеты.

В  Извлеките кассету.

оо
X0 шZtr
ф

t1 Xс
S
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I
3 . 2  З а п у с к / в ы к л ю ч е н и е  с и с т е м ы  и  

ч т е н и е  и з о б р а ж е н и я  ( к о н с о л ь )

Запуск и вы клю чение систем ы  F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  39 2 ) вы полняется при пом ощ и  
переклю чателя питания В КЛ /В Ы КЛ  консоли.
Д ля запуска только устройств а F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  3 9 2 ) вы полните процедуру, описанную  в 
разд еле [3.3 Запуск/выключение основного устройства системы FCR PRIMA Т]. Во всех 
последую щ их р азд ел ах , описы ваю щ их раб о ту  систем ы , устройство « F C R  P R IM A  Т  (C R -IR  392)»  
будет обозначаться  как « F C R  P R IM A  Т»,

* В сл учае использования консоли, отличной от C R -IR  391C L , см. руководство, п р и л агаю щ ееся  
к консоли.

Xош
X
сг
ф

tX

3 . 2 . 1  З а п у с к  с и с т е м ы

Q  Убедитесь, что индикатор режима
питания/стирания на пульте управления 
FCR PRIMA Т включен.
Если индикатор режима питания/стирания не 
горит, включите переключатель питания.

Состояние при выполненной  
инициализации и еще не подключенной  
консоли Индикатор режима 

питания/стирания

О
а Л

Консоль не подключена; F L

Q  Сначала нажмите переключатель
питания ВКЛ/ВЫКЛ монитора консоли, а 
затем нажмите переключатель питания 
ВКЛ/ВЫКЛ самой консоли.

FUJtFILM

C on so le
........................

Запустится прикладное программное 
обеспечение консоли.

Когда запуск прикладного программного 
обеспечения будет завершен, появится экран 
выбора пользователя. После подключения 
устройства FCR P R IM A I  операцией консоли 
светодиод отображения состояния пульта 
управления системы FCR PRIMA Т меняет 
статус «консоль не подключена» на «консоль 
подключена». После запуска исследования с 
консоли загорится индикатор готовности 
(зеленый) кассеты.

Состояние при подключенной консоли 
и начатом исследовании

Светодиод
отображения
статуса р -  Индикатор готовности  

кассеты

О

Консоль не подключена: Q П L
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3 . 2 . 2  В ы к л ю ч е н и е  с и с т е м ы

D  Если кассете все еще вставлена,
убедитесь, что устройство FCR PRIMA Т 
закончило чтение, а затем извлеките 
кассету.

Индикатор удаления 
кассеты должен 
мигать.

0  На экране, с которого можно выключить 
консоль, нажмите

И  Появится следующее диалоговое окно. 
Убедитесь, что выбрано «Shutdown the 
PC» («Выключение ПК»), и нажмите [ОК].

Система выключится автоматически.

Q  Выключите монитор.

@  П О Д С К А З К А ______

Для получения информации о работе с 
пользовательской служебной программой 
см. соответствующий раздел руководства по 
эксплуатации консоли.

Q  Выключите переключатель питания 
устройства FCR PRIMA Т.

О
ОZо
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3 . 2 . 3

Xоnzг
(D

tX
JZss

Ч т е н и е  и з о б р а ж е н и й  к а с с е т н ы х  

р е н т г е н о г р а ф и ч е с к и х  п л а с т и н

ОСТОРОЖ НО

Перед использованием кассеты 
убедитесь, что она подходит 
для считывающего устройства. 
Использование неподходящей для 
считывающего устройства кассеты 
отключит на нем чтение изображений.

П еред  чтением  и зо б р аж ен ия  кассетной  
рентгено граф ической  пластины  
зарегистр ир уйте свед ения о пац и ен те  
и меню  исследования на консоли для  
рентгено граф ического  о б сл ед о в ан и я  пациента. 
Д ан н ая  о писанная  про ц ед ур а вклю чает в себя  
шаги до чтения экспонированны х снимков.

Q  Введите сведения о пациенте и 
выберите меню исследования и 
экспозиции на консоли.
Для получения подробной информации о 
регистрации сведений о пациенте и работе 
с меню исследования консоли см. 
соответствующие разделы руководства по 
эксплуатации консоли.

Для получения подробной информации о 
доступном режиме чтения изображения см. 
руководство по эксплуатации, в котором 
дается описание функций пользовательской 
служебной программы подключенной консоли.

0  Произведите рентгеновскую экспозицию 
пациента.

Q  Прочитайте полученное изображение 
при помощи FCR PR1MA Т.

Н иж е описана проц ед ура чтения
Р П -и зоб раж ений  кассеты , вставленной
в устройство FC R  P R IM A  Т.
1. Убедитесь, что индикатор готовности  

(зеленый) кассеты загорелся на пульте 
управления.

Индикатор готовности кассеты

8 8 . 8 а

2. В ставляйте кассету в оборудование, 
выровняв ее  по направляю щ ей справа и 
повернув окно ш трих-кода кассеты так, как

ОСТОРОЖ НО

• Вставляйте кассету в устройство 
FCR PRIMA Т, убедившись в 
правильности расположения 
сторон и направления кассеты. 
Вставляйте кассету медленно и 
под прямым углом. Если вставить 
кассету неправильной стороной или 
под углом, то может повредиться 
считывающее устройство.

• Вставляя кассету соблюдайте 
осторожность, чтобы не защемить 
пальцы между кассетой и 
кассетоприемником.

•  Не поворачивайте ручку очистки 
сканера во время обработки РП.

Удалите маркер экспозиции с кассеты перед 
вставкой кассет в считывающее устройство. 
При неправильной вставке кассеты и при 
вставке кассеты от других устройств может 
произойти ошибка.
Не трясите считывающее устройство во 
время чтения изображения. Может получиться 
неровное изображение, которое будет 
невозможно считать.
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3. Убедитесь, что индикатор удаления кассеты  
(синий) м игает на пульте управления, и затем  
удалите кассету.

Индикатор удаления кассеты

8 la l8 l g

Г

ооXош
Xг
ф

tXX
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3 . 3  З а п у с к / в ы к л ю ч е н и е  о с н о в н о г о  

у с т р о й с т в а  с и с т е м ы  F C R  P R i M A  Т

В данном  р азд ел е  д а е тс я  о п и сан и е  того, как запустить/вы клю чить осно вно е устройство  
системы  FC R  P R IM A  Т.
Для правильной эксп луатац ии  консоли вы полняйте действия, описанны е в разд ел е  
[3.2.1 Запуск системы].

3 . 3 . 1  З а п у с к  о с н о в н о г о  у с т р о й с т в а  с и с т е м ы  F C R  P R I M A  Т

А  ОСТОРОЖ НО ________________________________

Если включить переключатель питания устройства FCR PRIMA Т сразу после его 
выключения, может произойти ошибка. После выключения подождите минимум 15 секунд, 
прежде чем снова включить.

X
Ош
Xт
(О
-9-
X7s
S

Когда переключатель питания 
ВЫКЛЮЧЕН

Q  Включите переключатель питания 
устройства FCR PRIMA Т.

На пульте управления загорится индикатор 
режима питания/стирания, и устройство 
FCR PRIMA Т начнет инициализацию. 
После запуска устройства FCR PRIMA Т на 
пульте управления загорится индикатор 
готовности кассеты.

О  См. [2.2.3 Дисплей пульта управления 
в момент запуска/выключения] для
получения сведений о дисплее пульта 
управления в момент запуска FCR PR IM A  Т.

Когда переключатель питания 
ВКЛЮЧЕН

Q  Нажмите переключатель режима 
ожидания на пульте управления для 
включения питания.

инициализацию.
После запуска устройства FCR PRIMA Т на 
пульте управления загорится индикатор 
готовности кассеты.

о  См. [2.2.3 Дисплей пульта управления 
в момент запуска/выключения]
для получения сведений о дисплее  
пульта управления в мом ент запуска  
FC R  P R IM A T .
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3 . 3 . 2  В ы к л ю ч е н и е  

о с н о в н о г о  

у с т р о й с т в а  с и с т е м ы  

F C R  P R I M A  Т

Ц  Н а ж м и т е  и у д е р ж и в а й т е  п е р е к л ю ч а т е л ь  
р е ж и м а  о ж и д а н и я  н а  п у л ь те  у п р а в л е н и я  
в т е ч е н и е  ч е т ы р е х  с е к у н д .

Светодиод отображения состояния перейдет из 
автономного режима в состояние выключения. 
После выключения устройства FCR PRIMA Т 
светодиод отображения состояния 
выключается.

О  См. [2 .2 .3  Д и с п л е й  п у л ь та  у п р а в л е н и я  
в м о м е н т  з а п у с к а /в ы к л ю ч е н и я ]
для получения св ед ени й  о д исп л ее  
пульта управл ения в м о м ен т запуска  
F C R P R IM A T .

Оо
XопX
сг
ф
-9-<Xт;
S
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Г л а в а  4  У х о д  И  о б с л у ж и в а н и е

4 . 1  В ы п о л н е н и е  е ж е д н е в н ы х  п р о в е р о к  

и  о б с л у ж и в а н и я ___________________________________________

Для под д ерж ания хо р о ш его  рабо чего  состояния устройства F C R  P R IM A  Т  сл ед у е т выполнять  
его еж едневн ы е проверки и обсл уж и ван ие.

П роизводите еж ед н евн ую  проверку, чтобы убедиться, что устройство FC R  P R IM A  Т  
норм ально зап ускается , и все оборудование, под кл ю ченное к устройству F C R  P R IM A  Т, 
норм ально взаи м о д ей ств ует с устройством  F C R  P R IM A  Т.
П роизводите еж ед н евн ую  чистку кассетоприем ника.

И спользуйте «П ол ьзовател ьский  проверочны й лист» при вы полнении еж едневны х  
проверок и о б сл уж и ван ия . В ведите сл ед ую щ и е сведения в «П ользовательский  
проверочны й лист»:

•  П роверки: введите д а ту  вы полненной проверки.
•  П о д тв ер ж д ен и е зн ачен ия  S: введите д а ту  проверки зн ачен ия S.
•  К ассетоприем н ик: введите д а ту  чистки кассето пр и ем ни ка .

I  4 . 2  Ч и с т к а  к а с с е т о п р и е м н и к а ______________

П роизводите чистку  осторож но, чтобы пыль не по п ал а внутрь устройства F C R  P R IM A  Т. 

П ротирайте кассето п р и ем н и к сухой тканью .

, Д   ОСТОРОЖНО    ..........................................................

оа\о

SфшX
Sф

Не используйте органические растворители, такие как разбавитель, бензин и т.д.
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4 . 3  П о л ь з о в а т е л ь с к и й  п р о в е р о ч н ы й  

л и с т

<X
ё
S

0
S'ь
1 
шО)X

г

Для постоянного о птим аль ного  использования устройства реко м ен д уется  производить  
следую щ ую  п ериод ическую  проверку. При использовании проверочного  л иста  д е л а й те  копию.

Г
•  П р о в е р к а

•  Чистка

Подробности Частота Дата проверки

Нормально ли 
запускается устройство? Ежедневно

/

/

/

/

/

Каково качество 
взаимодействия 
устройства с 
подключенным 
оборудованием?

Ежедневно

/

/

/

/

/

Изменяется ли 
значение S?

Каждые
шесть

месяцев
/

н

Устройство для чистки Частота Дата чистки

Кассетоприемник Каждые три 
месяца

/

/

/

/

/
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I  4 . 4  П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е

Для об еспечения  б езо п асн о сти  кл иен та , пользователя и других лиц вы полняйте  
проф ил актическое о б сл уж и ван ие , производя чистку д е та л е й  и за м ен я я  расходны е д етал и  
и материалы . Д л я  вы полнения проф и л акти ческого  обсл уж и ван ия  свяж итесь  с наш им  
оф ициальны м поставщ иком  или м естны м пр ед стави телем .
Сроки проведения п р о ф и л акти ческо го  обсл уж иван ия и цикл зам ены  расходны х д е тал ей  и 
м атериалов зави сят от частоты  использования кассеты  и прод ол ж ител ьн ости  еж ед невн ого  
использования оборудования. П р о ф и л актическо е  о б сл уж и в ан и е  оборудования, вы полняем ое  
уполном оченны м  лицом , м ож ет отличаться в зависим ости  от со д ер ж ан и я  договора.

■  С р о к и  п р о в е д е н и я  п р о ф и л а к т и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я

С роки проведения проф и л акти ческого  о б сл уж и ван ия указаны  ниже.
• П осл е одного года или по д о стиж ении  6 ООО опер аций
• П осле двух л е т  или по д ости ж ени и  12 ООО опер аций
• П осле тр ех л е т  или по д о сти ж ени и  18 ООО опер аций
• П осле четы рех л е т  или по д ости ж ени и  24  ООО опер аций
• П осле пяти л е т  или по д о стиж ении  3 0  ООО опер аций

■  П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  в ы п о л н я е т с я  п о с л е  о д н о г о  

г о д а  и с п о л ь з о в а н и я  о б о р у д о в а н и я  и л и  п о  д о с т и ж е н и и  6  ООО
ч:

о п е р а ц и й  |

Д ля проф и л акти ческо го  о б сл уж и ван ия вы полняйте сл ед ую щ и е опер аци и . ^
Ч и с тк а  д е т а л е й : g
• о тр аж ател ь н а я  п л асти н а  и ф ильтр сти р аю щ его  устройства;
• кожухи, задв и ж ка; ш

X

Проверка оборудования: ^
• время работы  лам пы  стирания;
• за щ и тн о е  за зем л ен и е;
• и зо б р аж е н и е /п ер ед ач а;
• зн ачен и е  S;
• ж урнал  р егистр ац и и  ош ибок.

П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  в ы п о л н я е т с я  п о с л е  д в у х  

л е т  и с п о л ь з о в а н и я  о б о р у д о в а н и я  и л и  п о  д о с т и ж е н и и  1 2  ООО 

о п е р а ц и й

Д ля проф и л акти ческо го  обсл уж иван ия вы полняйте сл ед ую щ и е опер ации .
Чистка деталей:
• присоска, резиновы е валики;
• о тр аж ател ь н а я  п л асти н а  и ф ильтр сти р аю щ его  устройства;
• св ето со б и р аю щ а я напр авляю щ ая;
• кожухи, за д в и ж ка .

Проверка оборудования:
• время работы  лампы  стирания;
• за щ и тн о е  за зем л ен и е;
• и зо б р аж е н и е /п ер ед ач а ;
• зн ачен и е  S;
• ж урнал  регистрац и и  ош ибок.
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П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  в ы п о л н я е т с я  п о с л е  т р е х  

л е т  и с п о л ь з о в а н и я  о б о р у д о в а н и я  и л и  п о  д о с т и ж е н и и  1 8  ООО 

о п е р а ц и й

Д ля проф и л акти ческо го  о б сл уж и ван ия вы полняйте сл ед ую щ и е операции.
Ч и с тк а  д е т а л е й :
• о тр аж ател ь н а я  пл асти на  и ф ильтр сти р аю щ его  устройства;
• кожухи, за д в и ж ка .

П р о в е р к а  о б о р у д о в а н и я :
• время работы  лам пы  стирания;
• за щ и тн о е  за зем л ен и е;
• и зо б р аж е н и е /п ер ед ач а;
• зн ачен ие  S;
• ж ур н ал  р егистр ац и и  ош ибок.

ё
Оо\

П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  в ы п о л н я е т с я  п о с л е  

ч е т ы р е х  л е т  и с п о л ь з о в а н и я  о б о р у д о в а н и я  и л и  п о  

д о с т и ж е н и и  2 4  ООО о п е р а ц и й

Д ля проф и л акти ческо го  об сл уж и ван ия вы полняйте сл ед ую щ и е опер ации . 
Ч и с тк а  д е т а л е й :
• присоска, резиновы е валики;
• о тр аж ател ь н а я  п л асти н а  и ф ильтр сти р аю щ его  устройства;
• св ето со б и р аю щ а я напр авляю щ ая;
• кожухи, зад в и ж ка .

П р о в е р к а  о б о р у д о в а н и я :
• время работы  лампы  стирания;
• за щ и тн о е  за зем л ен и е;
• и зо б р аж е н и е /п ер ед ач а;
• зн ачен и е  S;
• ж ур н ал  р егистр ац и и  ош ибок.

■  П р о ф и л а к т и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  в ы п о л н я е т с я  п о с л е  п я т и  

л е т  и с п о л ь з о в а н и я  о б о р у д о в а н и я  и л и  п о  д о с т и ж е н и и  3 0  ООО 

о п е р а ц и й

Д ля проф и л акти ческо го  о б сл уж и ван ия вы полняйте сл ед ую щ и е опер ации .
Ч и с тк а  д е т а л е й :
• о тр аж ател ь н а я  пл асти на  и ф ильтр сти р аю щ его  устройства;
• кожухи, за д в и ж ка .

П р о в е р к а  о б о р у д о в а н и я :
• время работы  лам пы  стирания;
• за щ и тн о е  за зем л ен и е;
• и зо б р аж е н и е /п ер ед ач а ;
• зн ачен и е  S;
• ж ур н ал  регистр ац и и  ош ибок.
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П р и л о ж е н и е  А  Т е х н и ч е с к и е

х а р а к т е р и с т и к и

I  А . 1  Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и

А . 1 . 1  И н ф о р м а ц и я  о  т е х н и ч е с к и х  х а р а к т е р и с т и к а х  

о б о р у д о в а н и я

У с л о в и я  э л е к т р о п и т а н и я
Входное напр яж ени е: 1 0 0 -2 4 0  В~
Н ом инальны й ток: 1 ,9 -0 ,8  А
Ч астота: 5 0 -6 0  Гц
Ф аза: од н о ф азн о е

Д опустим ы е кол ебания напряж ения: ±10%

У с л о в и я  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы
(1) У с л о в и я  э к с п л у а т а ц и и

Т ем п ер атур а: от 15"С (40%  относительной  
влаж ности ) до 30"С (80%  
относител ьной  влаж ности ) 

Влаж ность: от 15%  относительной влаж ности  
(30°С) до 8 0 %  относительной  
в лаж н о сти  (3 0 ”С)
(б ез конденсации)

А тм о сф ер н о е  д ав л ен ие; от 7 50  гП а до 1 0 6 0  гП а
(2) Н е р а б о ч и е  у с л о в и я

Тем п ер атур а: от 0 ”С до 45"С (без конденсации  
при зам орозке)

Влаж ность: от 10%  относительной в лаж ности  до  
9 0 %  относительной в лаж ности  (без  
конд енсац и и)

А тм о сф ер н о е  д ав л ен ие: от 7 50  гП а до 1 0 6 0  гПа

В л а ж н о с т ь  

80%

40%

15%

15°С 30°С
Т е м п ер атура

Д о п о л н е н и я  к с т а н д а р т н о й  к о м п л е к т а ц и и
Ком пл ект д л я  о б н овл ения (для стандар тно й  модели), отладочны й ко м пл ект для стола, 
тел е ж ка  для стойки, д опол ни тел ь ная стойка для м онитора, под ставка д л я  кассет, 
подставка д л я кассет с вытянуты м и зо б р аж е н ием , консоль для м онитора, отладочны й  
ком плект для настенной  стойки, ком пл ект для напольного м о н таж а  Ц П , опорная балка  
для кассет с вы тянуты м и зо б р аж ен ием .

3■о
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О б с л у ж и в а н и е  и  п р о в е р к и

1 О б с л у ж и в а н и е  и  п р о в е р к и ,  в ы п о л н я е м ы е  д и л е р о м

Для вы полнения пери од и чески х  проверок оборудования и вы полнения необходим ы х  
действий свяж итесь  с наш им  оф ициальны м  д ил ер ом  или местны м пр ед стави телем .

о
п

Sаш

■оо
gтзж
S
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